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[:] Zvouci osoba se zavazuje u,hrad;t,dpodlezékona ¢,326/1999-Sb., 0 pobgtu cizinc na izemi Ceské republiky a 0 zméné nékterych zakont,

ve znéni pozd&jich predpisti, niklady spojené s obZivou cizince po dobu pobytu na tizemi az do vycestovani z dzemf; ndklady spojené

s ubytovanim cizince po-dobu pobytu na tizemi aZ do vycestovani z uzemi; naklady spojené s poskytnutim zdravotni pée po dobu pobytu

na \izemi, az do vycestovani z izemi; pfipadné téz s pfevozem nemocného nebo ostatkii zemtelého; naklady spojené s pobytem zajisténeho

cizince na lizemi a jeho vycestovinim z uzemi. ' 7

According to-Act No 326/1999 Coll., on the Residence of Aliens in the Territory of the Czech Republic, the person issuing the invitation

undertakes to cover the costs connected with the alien’s subsistence throughout his/her stay in the Territory until the time the alien departs

from the Teritory; further the costs connected with the-alien's accommodation throughout his/her stay-in the Territory until the time the

alien departs from the Territory; and the costs connected with the Erovision of healthcare to the alien throughout his/her stay in the Territory

until the time the alien departs the Territory; and; if applicable; also with the transport of the alien if he/she falls ill or with the transport of

remains of the deceased alien; and the costs connected with the alien's stay in case he/she is detained in the Territory and his/her subsequent

departure from the Territory.  ° :

(] Zvouci osoba se zavazuje uhradit finan¢ni naklady-souvisejiei pouze s ubytovanim po dobu: pobytu cizince na tizemi aZ do jeho vycestovani.

The person issuing the invitation undertakes to cover the costs connected only with the-accommodation throughout histher stay in the

Territory till his/her departure from the Territory.

Policii Ceské republiky jsem byl(a) poucen(a) o:

® dobé platnosti zdvazku, ;

® povinnosti uhradit majetkovou a nemajetkovou jmu, ktera vznikne statu nedodrzenim zavazkii uvedenych v pozvani ovéfeném policii,

® vymahéni dhrady vyse uvedenych ndkladii vzniklych stitu pfi nesplnéni svych zdvazki v souvislosti s pobytem a vycestovanim
cizince, nebo pouze s ubytovdnim, 7

@ prévu na informace dle ¢lanku 37 odst. 1 Naifzeni Evropského parlamentu-a Rady (ES) ¢. 767/008 o Vizovém informacnim systému
a o vyménéidajii o krdtkodobych vizech mezi ¢lenskym staty,

@ povinnosti v ptipadé odstoupeni od tohoto zdvazku neprodlené o této skutecnosti informovat ttvar policie, ktery pozvani ovéril, od
zavazku nelze odstoupit v pribéhu pobytu cizince na tizemi.

I have been instructed by the Police of the Czech Republic in following items:

e Obligation validity period,

@ The obligation to compensate for a financial and non-financial damage the state sustains in the event of failure to meet the obligations
contained in the letter ofiinvitation certified by the police, ;

@ Recovery of the abovementioned costs arisen to the state in the event that I breach my obligations in connection with the alien’s stay and
departure, or only with his/her accommodation, :

® The right of information pursuant to -Article 37 (1) of Regulation (EC) No. 767/2008-of the European Parliament and the Council con-
cerning the Visa Information System (VIS) and the exchange of data between Member States on short-stay visas,

® A duty to notify the police departmen that certified the letter of invitation of my withdrawal from the obligation; it is not possible to with
draw therefrom during the alien's stay in the Territory.

Zvouci esoba / The -person issuing the invitation Misto / Place

Prohlasuji, Zze vSechny tdaje v- tiskopisu jsem uvedl(a) spravné a dplné a tento zavazek

pfijimdm s veskerou odpovédnosti, svoboedng a dobrovolné a jsem si plné védom(a)

pravnich diisledkdl v piipadé jeho nespInéni. Timto davam souhlas se zpracovanim mych Datum/Date

osobnich tdaji, pofizenim kopie mého dokladu totoZnosti a jejim zaloZenim do spisu. 3

I hereby declare that all data in this form are true and complete and that I assume the p,r?f:,lf)ké :

obligation upon my own responsibility and according to my true and free wil and that ¢ osoby ;
I am fully aware of legal consequences in case of my failure to meet the obligation. Podpis/Signature % Corporate
I hereby give my consent and authorize processing of my personal data, making a copy of
my identity decument, and filing thereof in the records.

Ovétovaci doloika policie / Police certification clause Misto pro potvrzeni
Ovéiuji udaje o zvouci osob& dle dokladu ¢./ T hereby certify the data of the person issuing the o uhrazenf spravniho poplatku
invitation according to the document NO. .......cccoucvrireririiaiinee Administration fee paid

a podpis /and signature
Misto /Place
Datum/ Date
OEC /PIN (Personal Identification Number)

Podpis / Signature

Pouceni pro drZitele pozvani - zvanou osobu / Instruction for invitation holder -invited person
Drzitel tohoto pozvéni je povinen / The holder of this letter of invitation is obliged:
» na vyzadani jej predlozit pti vstupu na-tizemi Ceské republiky organim policie
to present it to police authorities on request on entry into the territory of the Czech Republic
= “dodrZovat pfi pobytu na izemi Ceské republiky pravn tad Ceské republiky
to respect the legal order of the Czech Republic during his/her stay in the territory of the Czech Republic

Pouceni pro vyplnéni formulafe/ Instruction for filling in the form
tiskopis vypliujte latinkou na psacim stroji ¢i hilkovym pismem; ne cervenou barvou
fillin the form by Roman-alphabet on a typewriter or in block letters, not in red
pro vyplnéni udaji - stitni piislusnost, pohlavi, stat bydlisté a tcel cesty - pouZijte kédovnik
use code signs for following data - nationality, sex, home country and purpose of visit
toto pozvéni slouzi pro zidost o udéleni viza Ceské republiky
this letter of invitation serves asa supporting-document to the application for visa of the Czech Republic

Otisk prechodového razitka ptijezd Misto pro ufedni zaznamy ttvart SCP
Entry stamp Official records of Alien Police Service
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According to Act No-326/1999 Coll., on the Residence of Aliens in the Territory of the Czech Republic, the person issuing the invitation
undertakes to-cover the costs connected with the alien's subsistence throughout his/her stay'in the Territory until the time the alien departs
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[] Zvouci osoba se zavazuje uhradit finan¢ni naklady-souvisejici pouze s ubytovanim po dobu: pobytu cizince na tzemi a7 do jeho vycestovini.

The person issuing the invitation undertakes to cover the costs connected only with the accommodation throughout his/her stay in the

Territory till his/her departure from the ‘Territory.

Policii Ceské republiky jsem byl(a) poucen(a) o:

® dobé platnosti zavazku, : : v

® povinnosti uhradit majetkovou a nemajetkovou tjmu, kterd vznikne statu nedodrsenim zdvazkit uvedenych v pozvéni ovéteném policit,
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® povinnosti v pffpadé odstoupeni od tohoto zédvazku neprodlené o této skutecnosti informovat ttvar policie, ktery pozvani ovéfil, od
zavazku nelze odstoupit v pribéhu pobytu cizince na tzemi.

Lhave been instructed by the Police of the Czech Republic in following items:

@ Obligation validity period,

® The obligation to compensate for a financial and non-financial damage the state sustains in the event of failure to meet the obligations
contained in the letter of invitation certified by the police,

® Recovery of the abovementioned costs arisen to the state in the event that I breach my obligations in connection with the alien's stay and
departure, or only with his/her accommodation,

® The right of information pursuant to Article 37 (1) of Regulation (EC) No. 767/2008-of the European Parliament and the Council con-
cerning the Visa Information System (VIS) and the exchange of data between Member States on short-stay visas,

® A duty to notify the police departmen that certified the letter of invitation of my withdrawal from the obligation; it is not possible to with
draw therefrom during the alien's stay in the Territory.
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